
 الله الرحمن الرحیم  سمب

 همگام با حدیث شریف 

 خیر القرون

 )ترجمه( 

 کند که فرمودند:الله علیه وسلم روایت میالله عنه از رسول الله صلی عبدالله بن مسعود رضی

 (البخاري اهرو ) «.»خير الناس قرني ثم الذين يلونهم ثم الذين يلونهم

آیند ها می کنند )صحابه( و بعد، کسانی که بعد از آن عهد و زمان من زندگی میکسانی هستند که در ترجمه: بهترین مردم، 
 آیند )تبع تابعین(ها می )تابعین( و سپس کسانی که پس از آن 

رسول الله صلی الله علیه وسلم  رو از این .دندیتابعین و تبع تابعین هستند که دین اسلام را به ما رسان ، بهترین مردم صحابه
  نیکی ها به معنای زیرا صدق و صلاح آن  است؛ توصیف نمودهنیز  ،زیستندکه در آن می  را و زمانی عهد  حتی وده وآنان را ست

 صلاح»  :او فرمود  .وضوح بیان کرد است  به  رحمه اللهقاسم بن مخیمره    ،تابعی بزرگاین همان چیزی است که    .شان استدوران 
هرگاه حکومت شما صالح باشد، زمان شما نیز صالح است و هرگاه    ،بنابراین .کومت شماستح صلاحسب به متناشما  دوران 

 به این خاطر است که عزت انتقال این دین نصیب آنان شد. «.حکومت شما فاسد باشد زمان شما نیز فاسد است

هیچ خیریتی باقی    هاقرن این  در    زیرا  .هستیم   ش شاهدبا چشمان خود  این روزها  ،  شده  بیان حدیث شریف    این  که در   حقیقتی
 . ایم که فقط الله از حقیقت آن آگاه استدچار شده  ناگواری تیبه چنان وضع ونمانده 

نباید تعجب   ،اندهای خود فروختهرا به شیطان  اسلامی، خودشان  امت امروزی    علماء و مفکرانبینیم  می   وقتی که   پس
به  ،گران راه حق و بهترین امتی که برای هدایت مردم بیرون شده استدعوت که در مقابلزیرا در وجود کسی ؛ کنیم

 ؟  چه خیری وجود دارد ،پردازدمبارزه می

چه خیری وجود دارد، ها  در این قرن   ؟شودکه قرآن مهجور قرار گرفته و به آن عمل نمی در حالی   ؛خیر بودن این روزها در چیست
و از دستورات    خود شدهدشمن    تابع و امت    افکنده شدهزار فساد  لجن  به آن    به سبب حُکام   اسلامی  امت  و شکوه  عزتکه  حال آن 

   ؟کندپیروی می  آن 

حال   ،خیر در کجاستچه خیری وجود دارد؟  ،کندو علیه آن مکر و حیله می به دشمن آن تبدیل شدهامت  حکام کهدر قرنی 
 ؟شودبه آن پناه جسته میو    شده، خلیفه ای که پشت سر او جنگیده  ردبیک قرن است بدون خلیفه به سر می   که امت اسلامیآن 

های مسلمانان بهبود یافته و  خلافت راشده بر منهج نبوت را بر ما عنایت فرما تا به وسیلهٔ آن مشکلات و دشواری! پروردگارا
 !اللهم آمین آمین !گردان  منورزمین را با نور وجه کریمت  !پروردگارا !ها از آنان برطرف گرددبلاها و مصیبت

 : عبدالرحمن مستنصر مترجم


